
Wiìhlé Zůľavmüiçké pU
Smluvní Strany Se ve Sz-rzyslu člćlı-'ıku 8.1. předmětné Smlouvy dohodly na Dodafku č. 3 micro.“

1) K článku 1. Smluvní Strany
Vypouštíıne Znění bodů 1.1. a 1.2. a nahrazujeme následovně:

1.1. Objednatel: V S
v Objednatel: CEZ, a. S.
Sídlo: Dubová 2/1444, Praha 4,'PSČ: 140 53
IQ: 45274649
ČEZ, a. S., je Zapsán v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B,
Vložka 1581. '
Jaderná elektrárna Temelín
Adresa: 373 05 Temelín - elektrárna
Zastoupení: lng. Petr Maralík, ředitel Sekce nákup nákup pro provoz a

údržbu
a
lng. Hlavinka,řeť.lítel elektrárny. Temelín

Bankovní Spojení:
Čisíø účtu;
níçz cz45274649
(dále jen Objednatel)

1.2. Poskytovatel:
Obchodni finna; Zdravotnická Záchranná Služba

Jihočeského kraje
'aíøz Boženy Němcová ó, Česká Budějovice, Psč 370 Oí

_ 48199931
Územní středisko Záchranné služby v Českých Budějovicích bylo Zřízeno dne 10. prosince
1992 lvlìnisterstveın Zdravotnictví České republiky pod čj. PRO-075411.11.1992.
Zastoupení: MUDr. Slabý, ředitel ZZS JčK
Bankovní spojení:
Čisíø účtu;
n: Není plátce DPH
(dále jen Poskytovatel)

CI)
5.

2) K článku 5. Cena
Vypouštíıne Znění bodu 5.1. .a naln'azuj eıne následovně:
5.1. Náklady Spojené třída -- 9/9 '?
5.1.1
5.1.2.
5.1.3.
5.1.4.
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5.1.5.
5.1.6.
5.1.7.

3) K článku 7. Ostatní ujednání
Nově vkládáme do bodu 7.1. Ods't. l, ve Znění:

A; zhøtnvneı je dxžiteıeın povolení sÚLBi

Článek 7
_Způsob provádění díla, povinnosti Zhotovitgíę7.X. V případě prací vkontrolovaném pásmu (KP), předloží Zhotovitel útvaru Řízeníradiační ochrany Obj ednatele (prostřednictvím utvaru Obchodu) v dostatečném předstihu předZaháj ením prací kopii povolení SÚJŤB pro výkon radiační činností, které si ZhotovitelZajišťuje pro naplnění požadavků ust. § 9 Odst.(1), Zákona č. 18/1997 Sb. ~ atOmOvý Zákonv platném Znění a tO způsobem dle vyhl. č. 307/2002 Sb. v platném znění, S žádostí O povoleníprovádění radiačních činností, pokud tak j iž neučinil V rámci jiného Obchodního případu.7.X.1. Zhotovitel se zavazuje, že:

se bude řídit Schválenou dokumentací provozovatele kontrolovaného pásma (Sdílenádokumentace, SD) a podmínkami stanovenými ve Smlouvě,bude plnit požadavky vyhlášky SÚJB č. 214/1997 Sb.v platném znění,SOuStavný dohled nad radiační ochranou Svých vlastních i všech Svých subdodavatelských
Odpovědnosti prostřednictvím Svého dohlížejícího pracovníka a Odpovídajícího počtu Svých,respektive Subdodavatelských pracovníků s přímou odpovědností Za Zajištění radiačníochrany,
útvaru Řízení radiační ochrany předá a bude udržovat aktuální Seznam všechsubdodavatelských radiačních pracovníků, kteří budou pro Zhotovitele vykonávat Služby dle§59, odst (4) vyhlášky SÚJB č. 307/2002 Sb. v platném znění,Zhotovitel prokazatelně oznamuje útvaru uzavírajícímu SOD a útvaru Řízení RO ETBukončení platnosti povolení SÚJB pro výkon činností - Svého vlastního povolení i povolenísubdodavatelů, případně ukončení využívání radiačních pracovníků SubdodavatelskýchOrganizací pro práce v KP ETB,

v případě ukončení platnosti povolení SÚJB nesmí pracovníci Zhotovitele ani jehoSubdodavatelů vstupovat do KP ETE bez souhlasu jeho provozovatele.7.X.2. Objednatel jako provozovatel kontrolovaného pásma bude pro výkon činnostíZhotovitele v kontrolovaněm pásmu ČEZ~ETE Zajišťovat:Osobní monitorování,
monitorování prostředí,
ochranné a pracovní pomůcky pro práci v KP,proškolení pracovníků (radiační Ochrana, PO, BOZP HP, režimová Opatření v KP),konečnou likvidaci radioaktivních Odpadů vzniklých při práci,přístup k dokumentaci vztahující Se k radiační Ochranč,dohlížejícímu pracovníkovi Zhotovitele přístup k jednáním Souvisejícím S radiační Ochranou,dohlížejícímu pracovníkovi Zhotovitele údaje O dávkách pracovníků Zhotovitele anahlášených radiačních pracovníků Subdodavatelů Zhotovitele.7.X.3. Objednatel Se zavazuje Zabezpečit pro zaměstnance Zhotovitele vykonávající činnostina území- Objednatele v případě vzniku mimořádné události realizaci příslušnýchneodkladných ochraımých opatření (ukrytí, jodová profýlaxe, evakuace) popsaných v SD.



'7.X.4. Změny podmínek a ujednání uvedených v bodu 8.X. budou prováděny formou revizepříslušné SD.
Poznámka: dále musí být v textu smlouvy ujednán Způsob předávání aktuální verze SD(dohoda o dodržování SD uzavřené mezi O a Z. dne ...... )

B --- Zhotovitel není držitelem povolení SÚJB:

7.X.

7.X.1.

Článek '7
Způsob provádění díla., povinnosti Zhotovitele

Vzhledem k tomu, že místo plnění realizace Díla Se nachází v kontrolovaném pásmuCEZ-ETB (dále jen KP), Zhotovitel Se zavazuje, že:
I )>

' >>

se bude řídit Schválenou dokumentací provozovatele kontrolovaného' pásma'(sdílená dokumentace, SD) a podmínkami Stanovenými-ve Smlouvě,
bude plnit požadavky vyhlášky _SÚJB č. 214/1997 Sb. v platném Znění,
požádá O převzetí Odpovědnostı' za zajištění radiační Ochrany Objednatelem(provozovatelem kontrolovaného pásma) formou vyplněného formuláře„Zádosti o Zajištění odpovědnosti za radiační ochranu“,
bude neprodleně oznamovat Objednateli informace o Všech nových skutečnostech,které nebyly uvedeny v „Zádosti o zajištění Odpovědnosti Za radiační ochranu“,
radiační pracovníci Zhotovitele ani jeho Subdodavatelů uvedení ve výše uvedenéžádosti nebudou, po dobu převzetí odpovědnosti za zajištění radiační ochrany zeStrany Objednatele, vykonávat činnosti v KP jiných držitelů povolení, pokudčinnosti v jiných KP u jiných organizací nejsou výslovně uvedeny jako nutnévrámci plnění smluvních závazků pro Objednatele. Činnosti realizované vkontrolovaném pásmu ČEZ-EDU jsou považovány za činnosti u jiného držitelepovolení,
O zahájení činnosti v kontrolovaném pásmu Objednatele bude s minimálnímpředstihem jednoho pracovního dne informován útvar Rízení radiační ochrany.
vlastní výkon pracovní činnosti na pracovišti v kontrolovaném pásmu Objednatelemůže být zahájen pouze Se Souhlasem osob Spřímou odpovědností za zajištěníradiační ochrany uvedené v „Žádosti o Zajištění odpovědnosti za radiačníochranu“, nejsou-li dosud stanoveny, pak se souhlasem dohlížejícího pracovníkaObjednatele,
před vstupem do kontrolovaného pásma a načtení Se do Systému SEOD jsoupracovníci dodavatelské organizace povinni oznámit Zahájení prací na centrálnídozorně radiační ochrany
radiační pracovníci Zhotovitele a jeho Subdodavatelů Smí vstupovat do KP pouzepo dobu uvedenou ve výše uvedené „Zádosti o zajištění odpovědnosti za radiačníochranu pracovníků dodavatelské í'irmy“,
po dobu převzetí zodpovědnosti za zajištění radiační ochrany Ze Strany
Objednatele nesmí pracovníci Zhotovitele uvedení v „Zádosti o zajištěníodpovědnosti za radiační ochranu“ pracovat jako Subdodavatelé jinéhoZhotovitele provádějící práce v KP ETE.

Objednatel, jakožto držitel povolení bude pro výkon činností Zhotovitelevkontrolovaném pásmu ČEZ-ETB za účelem naplnění požadavků § 59 odst. (4)vyhl. 307/2002 Sb. zajišťovat Soustavný dohled nad radiační ochranou všechfyzických Osob Zhotovitele, ktere' budou vykonávat činnosti v kontrolovaném pásmu
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ČEZ-ETB. Soustavný dohled nad radiační Ochranou dle § 59 Odst.(4) vyhl. 307/2002
Sb. provádí Objednatel prostřednictvím pracovníků útvaru radiační ochrany pO dobu
platnosti tětO SOD, kterou Zhotovitel uvedl ve formuláři „Žádost O Zajištění
Odpovědnosti za radiační Ochranu“.

7.X.2. Objednatel jako provozovatel kontrolovaného pásma bude pro výkon činností
Zhotovitele v kontrolovaném pásmu ČEZ-ETE zajišťovat:

Osobní monitorování,
monitorování prostředí,
ochranné a pracovní pomůcky pro práci v KP,
proškolení pracovníků (radiační ochrana, PO, BOZP HP, režimová opatření v KP),
konečnou likvidaci radioaktivních odpadů vzniklých při práci,
přístup k dokumentaci vztahující Sek radiační Ochraně',

V
Y

/'
V

V
V

V
V

Soustavný dohled nad radiační ochranou prostřednictvím osob S přímou
Odpovědností Za Zajištění radiační Ochrany a dohlížející Osobou

7.X.3. Objednatel Se zavazuje zabezpečit pro Zaměstnance Zhotovitele vykonávající činnosti
na území Obj ednatele v případě vzniku mimořádné události realizaci příslušných
neodkladných ochranných opatření (ukrytí, dOvá profylaxe, evakuace) popsaných v
SD.

7.X.4. Změny podmínek a ujednání uvedených v bodu 8.X. budou prováděny formou revize
příslušné SD. '

4) K článku 8. Závěrečná ustanovení
Vypouštíme Znění bodu 8.5. a nahrazuj eme následovně:

8.5. Kontakt a oprávnění
8.5.1. Oprávnění jednat Za Objednatele ve věcech Smluvních:

ing.. Jaroslav Vaško tel.:
p. Jiří Fencl tel.:

fax.:
8.5.2. Oprávnění jednat za Objednatele ve věcech technických:

pí. Marie Hlavatá tel.:
Ing. Julius SabÓ tel.:

8.5.3. Oprávněn jednat Za Poskytovatele ve věcech smluvních a technických:
MUDr. Marek Slabý tel.:

fax.:

Tento dodatek je vyhotoven ve čtyřech stejnopisech s platností originálu, Z nichž. Objednatel a
Poskytovatel obdrží pO dvou výtiscích.

Ostatní ustanovení SOD č. TE/834 Zůstávají nezměněna.

Dodatek č. 3 nabývá platnosti a účinnosti dnem jeho podpisu Oběma smluvními stranami.

V Temelíně dne: 27.4.2005 V Českých Budějovicích dne: 27.4.2005

za Obj ednatele za Poskytovatele



.III...IIIOIIIIO.IIOI.GIIIIIIII...IIIIIIIIIIIIIIÍIQII

Ing. Jan Kalina
ředitel Sekce nakup jaderná energetika

Ing. Jiří Vágner
ředitel úseku Správa dlouhodobého

majetku
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MUDr. Jan Tuček
ředitel




